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PRÉFACE 
 

• Le présent document n’a pas été conçu pour 

être un moyen de défense contre la déportation des États-

Unis. Il est important de solliciter des conseils et l’aide de 

professionnels qualifiés (ex., avocats spécialisés en 

immigration agréés) 

• Le présent document vise à renforcer le sens de 

la sécurité, à favoriser la stabilité familiale et à promouvoir 

la santé mentale en aidant les individus et les familles à 

organiser leurs informations personnelles comme mesure 

de sécurité face aux services d’immigration 

• Nous ne garantissons ni l’exhaustivité ni 

l’exactitude des informations et formulaires contenus dans 

le présent document. Tous les formulaires proposés ici 

peuvent être modifiés à tout moment, sans préavis. Ils 

peuvent être modifiés et compléter selon les besoins 

spécifiques. 

• Si vous avez toutes les informations 

nécessaires, remplir ce document vous prendra deux à 

quatre heures. Les échanges avec votre famille, vos amis 

ou des professionnels peuvent prendre plusieurs 

semaines, voire plusieurs mois. Assurez-vous de garder 

jalousement votre document. Il est bon d’en faire une 

copie et de la remettre à une personne de confiance. 

• Le présent document vous aidera, vous et votre 

famille, à vous préparer aux éventuelles mouvements des 

services d’immigration, comme l’ICE. Ce n’est pas une 

demande de service ou d’aide, mais plutôt une ressource 

à utiliser comme guide dans votre planification et votre 

préparation. En le remplissant, vous ne serez PAS 

automatiquement en contact avec un juriste. Il est à vous 

de contacter un avocat ou un autre conseiller juridique ; ce 

qui est fortement recommandé. La page 46 répertorie les 

noms et coordonnées de certains avocats spécialisés en 

immigration au Colorado. 

• Les informations que contient ce document sont 

très sensibles. Avant de continuer, gardez-les dans un 

endroit sûr – chez un proche de confiance, dans un coffre-

fort ou un autre endroit sûr. Il est également bon si au 

moins une autre personne de confiance connaisse cet 

endroit pour plus de sécurité et d’accessibilité. 
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Section 1 

Informations pour préparer ce document 

Il y a quelques éléments à préparer ou à tenir en compte pour compléter le document vous-même. 

Discutez avec votre famille : 

❑ Qui, dans votre entourage, peut s’occuper de vos enfants, de vos factures, de vos biens… si vous êtes 

détenu ? Celui-ci doit être une personne de confiance. Il est conseillé d’en avoir plusieurs (famille, amis, prêtres, 

voisins, etc.). Demandez leurs coordonnées. 

 ___________________________________________________________________________________________  

Si vous avez besoin des services d’un notaire pour les actes juridiques compris dans ce document, prévoyez une 

pièce d’identité quand vous allez chez le notaire : 

❑ Pièce d’identité - une seule pièce d’identité suffit. 

❑ Permis de conduire, 

❑ Pièce d’identité nationale (ex. : carte consulaire) 

❑ Carte de résident étranger 

❑ Passeport 

❑ Pièce d’identité d’un établissement scolaire ou universitaire 

Mettez ces documents ensemble et gardez-les avec ce document : 

❑ Carnet de vaccination (originaux et photocopies) 

❑ Photos de famille et (4) photos passeport pour chaque membre de la famille 

❑ Informations bancaires, hypothécaires et loyers 

❑ Factures pour les services publics, le téléphone et le réseau câblé 

❑ Informations sur le compte d’assurance 

❑ Informations sur le compte de paiement automobile 

❑ Dossier de résidence aux États-Unis : baux, bordereau de paie, dossiers scolaires, relevés, factures, 

reçus, factures médicales, autres documents datés prouvant la résidence 

❑ Casiers judiciaires et Dossier d’immigration, le cas échéant 

❑ Dossier fiscal américain pour toutes les années de déclaration d’impôts aux États-Unis 

❑ Correspondance (pour vérifier depuis combien de temps vous avez vécu aux États-Unis) 

❑ Numéro étranger 

Important: Mettez à jour ces documents tous les 6 mois afin qu’ils restent à jour. 

 

 

  



5 

Section 2 

Informations et coordonnées 

1. Équipes d’intervention d’urgence 

2. Amis et famille 

3. Ressources communautaires 

4. Famille aux États-Unis 

5. Famille à l’extérieur des États-Unis 

6. Informations concernant les enfants mineurs 
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1. Équipes d’intervention d’urgence 

Nos informations : 

Nom Adulte 1 : __________________  Adulte 2 : __________________  

Adresse 

  

Lieu de naissance   

Date de naissance   

Lieu de travail   

Horaires de travail   

Téléphone de travail   

Téléphone portable   

2. Amis et famille à contacter : 

Choisissez deux ou trois personnes de confiance pour mettre en œuvre vos plans (section 3) en cas de 

détention d’un proche. 

Nom Numéro de téléphone Adresse 
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3. Ressources communautaires : 

Agence Nom Numéro de téléphone 

Ligne d’assistance téléphonique ICE CIRC (844)864-8341 

Avocat spécialisé en immigration   

Consulat ____________________    

Église, prêtre, pasteur   

   

   

   

4. Membres de la famille au 

Nom Numéro de 
téléphone 

Lien de parenté Adresse 
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5. Membres de la famille hors des États-Unis : 

Nom Numéro de 
téléphone 

Lien de parenté Adresse 

    

    

    

    

 

6. Informations sur vos enfants 

Nom complet Enfant : 

__________________________  

Enfant : 

 __________________________  

Lieu et date de naissance   

Adresse   

Citoyenneté   

Statut juridique   

Numéro de sécurité sociale   

Médecin, téléphone   

Compagnie d’assurance maladie, 
téléphone 
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No d’assurance   

Dentiste, téléphone   

Compagnie d’assurance dentaire, 
téléphone 

  

Antécédents médicaux   

Médicaments pris et fréquence   

L’enfant a-t-il un plan d’éducation 
individualisé (PEI) à l’école ? 

  

L’enfant est-il actuellement sous une 
thérapie et pour quelle raison ? 

  

Thérapeute, téléphone   

Allergies   

Nom de l’école, adresse, téléphone   

Nom de la personne qui s’occupe de 
lui, adresse, téléphone 

  

Année   

Horaire scolaire   

Comment va-t-il à l’école et y revient-
il ? 
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Participe-t-il à des activités 
parascolaires ? 

  

Jouet préféré   

Autre   

***Si vous avez plus de quatre enfants, faites une copie de cette page pour leurs informations*** 

Nom complet : Enfant : Enfant : 

Lieu et date de naissance   

Adresse   

Citoyenneté   

Statut juridique   

Numéro de sécurité sociale   

Médecin, téléphone   

Compagnie d’assurance maladie, 
téléphone 

  

No d’assurance   

Dentiste, téléphone   

Compagnie d’assurance dentaire, 
téléphone 

  

Antécédents médicaux   

Médicaments pris et fréquence   

L’enfant a-t-il un plan d’éducation 
individualisé (PEI) à l’école ? 

  

L’enfant est-il actuellement sous une 
thérapie et pour quelle raison ? 

  

Thérapeute, téléphone   

Allergies   
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Nom de l’école, adresse, téléphone   

Nom de la personne qui s’occupe de 
lui, adresse, téléphone 

  

Année   

Horaire scolaire   

Comment va-t-il à l’école et y revient-
ils ? 

  

Participe-t-il à des activités 
parascolaires ? 

  

Jouet préféré   

Autre   
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Section 3 

Plans familiaux 

1. Pour les enfants 

2. Si le mari, la femme ou le partenaire est enlevé 

3. Si les deux parents sont enlevés 

4. Maison, appartement, caravane 

5. Voiture, camion 

6. Factures de services publics 

7. Meubles et autres biens 

8. Procédures juridiques 

9. Autres instructions 
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1. Notre plan pour nos enfants 

*** Pour la protection des personnes à qui vous confiez vos enfants, il est préférable qu’elles soient 

citoyennes américaines ou résidentes permanentes légales. Il est aussi bon que la personne désignée 

pour prendre soin de vos enfants soit en accord avec votre choix.*** 

Au cas où nous ne sommes pas en mesure de nous occuper de nos enfants, nous souhaitons qu’ils soient 

confiés à : 

Noms ________________________________________________________________  

Adresse ______________________________________________________________  

Téléphone(s) __________________________________________________________  

Nationalité ____________________________________________________________  

Instructions : 

 ___________________________________________________________________________________________  

 ___________________________________________________________________________________________  

 ___________________________________________________________________________________________  

Deuxième choix si la ou les personnes désignées ne peuvent pas prendre soin de nos enfants : 

Noms ________________________________________________________________  

Adresse ______________________________________________________________  

Téléphone(s) __________________________________________________________  

Nationalité ____________________________________________________________  

Instructions : 

 ___________________________________________________________________________________________  

 ___________________________________________________________________________________________  

 ___________________________________________________________________________________________  
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2. Votre plan si l’un des partenaires est détenu : 

Instructions : 

 ___________________________________________________________________________________________  

 ___________________________________________________________________________________________  

 ___________________________________________________________________________________________  

3. Votre plan si les deux parents sont détenus : 

Instructions : 

 ___________________________________________________________________________________________  

 ___________________________________________________________________________________________  

 ___________________________________________________________________________________________  

4. Notre plan pour notre maison, appartement, caravane : 

Compagnie de location, de prêt hypothécaire et de caravane 

 ___________________________________________________________________________________________  

Adresse _____________________________________________  

Téléphone ___________________________________________  

Montant à payer par mois  _____________ Date d’échéance _____  

Instructions : 

 ___________________________________________________________________________________________  

 ___________________________________________________________________________________________  

 ___________________________________________________________________________________________  

5. Notre plan pour notre véhicule 

Instructions : 

 ___________________________________________________________________________________________  

 ___________________________________________________________________________________________  

 ___________________________________________________________________________________________  
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Marque Modèle Année Valeur actuelle 

6. Plan pour les services publics (factures) :

Instructions pour payer les services publics ci-suivants :

_______________________________________________________________________________________  

_______________________________________________________________________________________  

_______________________________________________________________________________________  

Facture 

Montant par mois 

Numéro de téléphone Adresse 

Informations bancaires 

$ _______________  

Informations sur le prêt hypothécaire, le loyer 
et le compte 

$ _______________ 

Informations sur le compte d’électricité 

$ _______________  

Informations sur le compte de téléphone 

$ _______________  

Informations sur le compte de réseau câblé 
et de satellite 

$ _______________ 
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Informations sur le compte d’assurance 

$ _______________  

  

Informations sur le compte de paiement de la 
voiture 

$ _______________  

  

7. Notre plan pour nos meubles et nos biens : 

Instructions : 

 _______________________________________________________________________________________  

 _______________________________________________________________________________________  

 _______________________________________________________________________________________  

8. Plan juridique 

A. Si je suis détenu(e), je souhaite contacter l’avocat : 

Avocat _______________________________________________________________ 

Adresse ______________________________________________________________ 

Téléphone ____________________________________________________________ 

B. Avocat de deuxième choix : 

Avocat _______________________________________________________________ 

Adresse ______________________________________________________________ 

Téléphone ____________________________________________________________ 

Instructions à l’avocat : 

 _______________________________________________________________________________________  

 _______________________________________________________________________________________  

 _______________________________________________________________________________________  

 _______________________________________________________________________________________  

 _______________________________________________________________________________________  

 _______________________________________________________________________________________  
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C. Résumé de mes antécédents d’immigration : 

   

No A, (indiquer « aucun » si vous n’en avez pas)   

Êtes-vous entré(e) aux États-Unis avec un visa ? Si oui, quel est le type de visa 
?__________ 

Si oui, quel est le type de visa 
?__________ 

Date de votre première entrée aux États-Unis   

Dates de votre départ et de votre arrivée aux 
États-Unis depuis lors : 

Du __/__/__ - au __/__/__  Du __/__/__ - au __/__/__ 

Êtes-vous revenu aux États-Unis avec inspection 
ou autorisation ? Quand ? 

Si oui, quand ? 

___l___l___ 

Si oui, quand ? 

___l___l___ 

Ville d’entrée aux États-Unis   

Avez-vous fait l’objet d'une procédure devant un 
tribunal de l’immigration ? 

Si oui, quand ? 

___l___l___ 

Si oui, quand ? 

___l___l___ 

Avez-vous été arrêté à la frontière américaine ? Si oui, quand ? 

___l___l___ 

Si oui, quand ? 

___l___l___ 

Une « demande pour un proche étranger » a-t-
elle été déposée pour vous avant le 30 avril 
2001 ? 

Si oui, quand ? 

___l___l___ 

Si oui, quand ? 

___l___l___ 

Un « permis de travail » a-t-il été déposé pour 
vous avant le 30 avril 2001 ? 

Si oui, quand ? 

___l___l___ 

Si oui, quand ? 

___l___l___ 
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Êtes-vous actuellement en procédure de 
déportation ? 

  

Avez-vous été déporté ? Veuillez préciser : Veuillez préciser : 

Avez-vous le DACA ?   

D. Résumé de mes liens familiaux aux États-Unis : 

 _________________________________________________________________________  

Légalement marié(e) ? Si oui, quand ? ___/___/___ 

Non : ____  

Mariage religieux ? Si oui, quand ? ___/___/___ 

Non : ____  

Citoyenneté de mon conjoint ou partenaire _______________________________________  

Statut de résidence _________________________________________________________  

Citoyenneté de mon conjoint ou partenaire _______________________________________  

Statut de résidence _________________________________________________________  

E. Mes autres proches citoyens américains ou résidents permanents légaux : 

Nom Lien de parenté Citoyenneté Adresse 
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F. Autres instructions générales : 

Instructions : 
 _______________________________________________________________________________________  

 _______________________________________________________________________________________  

 _______________________________________________________________________________________  

 _______________________________________________________________________________________  

 _______________________________________________________________________________________  

 _______________________________________________________________________________________  

 _______________________________________________________________________________________  
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Section 4 

Identification et documents 

1. Notes importantes sur les formulaires de procurations 

2. Avertissement et décharge de responsabilité 

3. Formulaire de procurations 
a. Instructions pour une procuration à usage limité 
b. Procuration à usage limité 
c. Instructions pour les formulaires d’autorisation pour les enfants 
d. Délégation de pouvoir par un parent ou un tuteur 

Gardez les documents suivants dans cette section et cochez la case correspondante : 

❑ Actes de naissance (originaux et photocopies) 
❑ Pièces d’identité (photocopies du permis de conduire du Colorado et autres pièces d’identité) 
❑ Carnet de vaccination (originaux et photocopies) 
❑ Photos de famille et (4) photos passeport pour toute la famille 
❑ Procurations 
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NOTES IMPORTANTES CONCERNANT LES FORMULAIRES DE PROCURATION 

1. est bien recommandé de désigner comme « mandataire » une personne en qui vous avez confiance et qui 

agira dans votre intérêt. Évitez de confier ce rôle à quelqu’un qui pourrait profiter des pouvoirs conférés par ces 

formulaires en votre absence. 

2. Demandez l’autorisation de la personne que vous désignez comme mandataire avant de remplir les 

formulaires de procuration. Il faut d’abord confirmer qu’elle est prête à agir en votre nom si nécessaire en votre 

absence. 

3. Consultez un avocat inscrit au barreau de l’État de Colorado pour obtenir des conseils juridiques précis sur les 

pouvoirs autorisés par ces formulaires. Soyez vigilant face aux notaires qui demandent des frais supérieurs au 

tarif minimum pour la légalisation des procurations. Pour créer une procuration détaillée et adaptée à votre 

situation personnelle, consultez un avocat inscrit au barreau de l’État de Colorado. Pour créer une procuration 

pour votre bien immobilier, consultez un avocat inscrit au barreau de l'État de Colorado. 

REMARQUE : Ne payez jamais pour des services liés à l’immigration à quelqu’un qui n’est pas un avocat agréé ou un 

employé d’une agence à but non lucratif accréditée. Plusieurs personnes ont été victimes de préjudices juridiques et 

financiers causés par des notaires prétendant être prestataire de service en matière d’immigration. 

REMARQUE : Si vous avez un avocat spécialisé en immigration, prévoyez avec lui un plan en cas de détention. 

Demander également des honoraires qu’il appliquera pour vous représenter si vous devez demander une libération 

sous caution ou déposer d’autres demandes à l’ICE ou au tribunal de l’immigration. 
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****CES INSTRUCTIONS NE CONSTITUENT PAS UN CONSEIL JURIDIQUE. CONSULTEZ UN 

AVOCAT AGRÉÉ PAR LE BARREAU DE L'ÉTAT DU COLORADO POUR OBTENIR DES 

CONSEILS JURIDIQUES SUR LES POUVOIRS AUTORISÉS PAR CES FORMULAIRES. **** 

 

Procuration - AVERTISSEMENT ET DÉCHARGE DE RESPONSABILITÉ 

PRIÈRE DE LIRE CE DOCUMENT TRÈS ATTENTIVEMENT. 

Vous comprenez que toute assistance de la Coalition pour les droits des immigrants au Colorado, y compris la 

remise ou l’explication du formulaire JDF 751 ou du formulaire général de procuration à usage limité, ne crée pas 

de relation avocat/client entre vous et la Coalition. 

Vous comprenez que le formulaire JDF 751 ou le formulaire général de procuration à usage limité sont à signer 

uniquement si vous êtes tout à fait sûre que la personne à qui vous donnez l’autorité légale limitée le mérite. Vous 

comprenez que vous lui donnez le pouvoir de prendre des décisions concernant vos enfants ou d’autres 

questions importantes en votre absence, et qu’il faut bien y réfléchir. Vous comprenez également que vous 

pouvez révoquer cette autorité à tout moment par écrit. 

Si vous avez signé le formulaire JDF 751 ou le formulaire général de procuration à usage limité dans l’un des 

bureaux de la Coalition, un dossier ou un événement parrainé, vous reconnaissez l’avoir fait de votre propre gré, 

sans avoir subi de pression ou de contrainte pour le signer. Vous confirmez n’avoir reçu aucun conseil juridique 

concernant l’un ou l’autre des formulaires. Il vous est très recommandé de consulter un avocat indépendant afin 

d’examiner les implications à court et à long terme des procurations. 

Vous acceptez que la Coalition n’assume aucune responsabilité quant à votre choix d’utiliser ou d’exécuter tout 

formulaire de procuration que vous auriez pu recevoir dans un bureau de la Coalition, un dossier ou un 

événement parrainé. 
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Instructions sur la procuration à usage limité 

La procuration « à usage limité » vous permet de désigner quelqu’un qui prendra des décisions et agira en votre 

nom sur des questions financières, et vous pouvez déterminer les pouvoirs que vous souhaitez lui confier. Vous 

pouvez choisir de confier à votre mandataire tout ou partie des responsabilités suivantes : 

• utiliser vos actifs pour payer vos dépenses courantes et celles de votre famille 

• acheter, vendre, entretenir, payer les impôts et hypothéquer des biens immobiliers et autres biens 

• recevoir des prestations de sécurité sociale, Medicare ou autres prestations gouvernementales 

• investir votre argent dans des actions, des obligations et des fonds communs de placement 

• gérer vos opérations bancaires et autres institutions financières 

• acheter et vendre des polices d’assurance et des rentes 

• déclarer et payer vos impôts 

• exploiter votre petite entreprise 

• réclamer des biens dont vous héritez ou auxquels vous avez droit 

• transférer des biens à une fiducie que vous avez déjà créée 

• engager un représentant devant les tribunaux 

• gérer vos comptes de retraite 

Le mandataire a l’obligation d’agir dans votre intérêt, de conserver des registres exacts et de séparer ses biens 

des vôtres. Vous pouvez choisir la durée de la procuration. L’option (C) (page 2) est la plus adaptée à la plupart 

des personnes. 

La page 3 du formulaire ne sera utilisée qu’au moment où la procuration doit être activée. À ce moment-là, le 

mandataire la remplira et la présentera pour agir en votre nom. 

DÉFINITIONS : 

1. Mandant : Vous- celui qui donne pouvoir à quelqu’un d’autre de prendre des décisions en son nom 

2. Mandataire : celui que vous désignez pour prendre des décisions en votre nom 

3. Délégation de pouvoir : Vous, le mandant, donnez au mandataire le droit d’agir en qualité de vous, 

conformément aux pouvoirs que vous lui accordez. Voir la liste suivant. Seules les autorisations mentionnées 

seront reconnues comme pouvoirs conférés au mandataire 

4. Le mandataire n’est pas autorisé à s’avantager lui-même ni à avantager une personne envers qui il a une 

obligation, à moins qu’il ne soit un conjoint, un parent ou un enfant du mandant. 
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PROCURATION  
(USAGE LIMITÉ) 

INFORMATIONS IMPORTANTES 

This La procuration autorise une autre personne (votre mandataire) à prendre des décisions pour vous (le 

mandant) et à agir pour vous dans les limites précisées en bas dans la procuration. Vous devez choisir une 

personne de confiance pour être votre mandataire. 

Sauf si vous le précisez autrement, les pouvoirs du mandataire restent généralement en vigueur jusqu’à votre 

décès, la révocation de la procuration, la démission du mandataire ou son incapacité à agir en votre nom. 

Votre mandataire a droit à une rémunération raisonnable, sauf si vous l’indiquez autrement dans les 

instructions spéciales. 

La présente procuration n’autorise pas le mandataire à prendre des décisions concernant les soins de 

santé pour vous. Si vous avez des questions liées à la procuration ou aux pouvoirs accordés au 

mandataire, consultez un conseiller juridique avant de signer ce formulaire. 

DÉSIGNATION DU MANDATAIRE 

Moi, _________________________ (nom du mandant), désigne la personne suivante comme mon mandataire : 

Nom du mandataire : ________________________________________  

Adresse du mandataire : _____________________________________  

Numéro de téléphone du mandataire : ___________________________  

PROCURATION 

Je confère à mon mandataire le pouvoir d’agir en tant que mon mandataire véritable et légitime, en mon nom, à 

ma place pour mon seul usage et profit, avec plein pouvoir et autorité pour faire et exécuter chaque acte 

nécessaire, aussi pleinement que je le ferais moi-même pour réaliser et finaliser l’acte ou l’opération suivante : 

(Décrire l’acte ou l’opération, y compris les responsabilités et les limitations spécifiques autorisées pour 

l’effectuer.) 

LIMITATION DE L’AUTORITÉ DU MANDATAIRE 

Un mandataire qui n’est pas mon ancêtre, mon conjoint ou mon descendant NE PEUT PAS utiliser cette 

procuration à son profit ou à celui d’une personne envers laquelle il a une obligation. L’autorité conférée par la 

présente procuration est limitée à l’acte ou à l’opération décrit dans ce document. 

INSTRUCTIONS SPÉCIALES 

Vous pouvez donner des instructions spéciales aux lignes suivantes : 

 ___________________________________________________________________________________________  

 ___________________________________________________________________________________________  

 ___________________________________________________________________________________________  

 ___________________________________________________________________________________________  
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DATE D’ENTRÉE EN VIGUEUR ET RÉSILIATION 

INSTRUCTIONS : Choisissez la date d’entrée en vigueur de la procuration en paraphant (A) ou (B). Si aucune 

des deux n’est paraphée, la procuration entrera en vigueur immédiatement. Paraphez (C) si vous souhaitez que 

son expiration soit automatique une fois son objet atteint, sans nécessiter votre intervention. 

(A) La présente procuration entre en vigueur immédiatement et n’est pas affectée par mon incapacité ultérieure. 

(B) La présente procuration entre en vigueur dès mon incapacité ultérieure. 

(C) La procuration expirera automatiquement, selon ses propres termes, une fois l’objet limité énoncé aux 

présentes atteint. 

CONFIANCE DAND LA PRÉSENTE PROCURATION 

(1) Je ratifie et confirme, avec plein pouvoir de révocation, tout ce que mon mandataire fera ou fera faire 

légalement conformément à la présente procuration et des pouvoirs qui y sont contenus. Toute personne, y 

compris mon mandataire, peut se fier à la validité de la présente procuration ou d’une copie de celle-ci, sauf si 

elle sait qu’elle est expirée ou invalide. 

SIGNATURE ET ACCUSÉ DE RÉCEPTION 

Date  Signature du mandant 

  Indiquez votre nom : ___________________________  

  
Adresse : ___________________________________  

 ___________________________________________  

  Votre numéro de téléphone : ____________________  

État de ______________________________  

Province de __________________________  

La présente procuration a été reconnue devant moi le _____________________ , (date) par  

 ________________________________________________________________ . (Nom du mandant) 

 

Signature du notaire 

Ma commission prend fin le : _______________  
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CERTIFICATION DU MANDATAIRE QUANT À LA VALIDITÉ 

DE LA PROCURATION ET DE SON AUTORITÉ 

État de ________________________________  

Province de ____________________________  

Je, _________________________________ (Nom du mandataire), certifie sous peine de parjure que 

 ________________________________________ (Nom du mandant) m’a autorisé à agir en tant que mandataire 

ou mandataire successeur dans une procuration datée du _____________________________ . 

Je certifie également qu’à ma connaissance : 

(1) Le mandant est vivant et n’a pas révoqué la procuration ni mon pouvoir d’agir en vertu de celle-ci, et que la 

procuration et mon pouvoir d’agir en vertu de celle-ci n’ont pas pris fin ; 

Si la procuration a été rédigée pour entrer en vigueur à la survenance d’un événement ou d’une éventualité, cet 

événement ou cette éventualité est survenu ; 

Si j’ai été désigné mandataire successeur, le mandataire précédent n’est plus en mesure ni disposé à exercer ses 

fonctions ; et 

(2)  ________________________________________________________________________  

(Ajouter d’autres déclarations pertinentes) 

SIGNATURE ET ACCUSÉ DE RÉCEPTION 

Date  Signature du mandataire 

  Nom du mandataire en majuscules : ______________  

  
Adresse du mandataire : _______________________  

 ___________________________________________  

  Numéro de téléphone du mandataire : ____________  

Le présent document a été reconnu par moi le ____________________________________________ , (date) par 

 _______________________________________________________ . (Nom du mandataire) 

 

Signature du notaire 

Ma commission prend fin le : _______________  
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Instructions pour remplir la délégation de pouvoirs 

par le parent ou le tuteur JDF 751: 

Le formulaire JDF 751 ne crée pas de lien de tutelle pour la personne désignée à l’égard des enfants identifiés 

dans le formulaire. La personne désignée a une autorité limitée, pour une période n’excédant pas douze mois, 

concernant tous les pouvoirs liés aux soins, à la garde ou aux biens du mineur, excepté le pouvoir de consentir 

au mariage ou à l’adoption. Cette autorité peut être renouvelée ou retirée. Le formulaire JDF 751 entre en vigueur 

à sa signature. Il peut être donc signé, mais non daté et remis à la personne désignée jusqu’à ce que cela soit 

nécessaire. 

1. Dans le premier espace vide en haut du formulaire où il est indiqué (nom complet), saisissez le nom du

parent ou du tuteur.

2. Là où le nom de l’enfant ou de la personne incapable demandé, indiquez le nom de l’enfant ou de toute

autre personne qui ne serait pas en mesure de recevoir ou d’évaluer les informations à cause de son

incapacité à prendre soin de sa santé, de sa sécurité ou de ses besoins personnels. (ex., enfants, parents

âgés, membres de la famille handicapés, etc.) Indiquez les noms tels qu’ils figurent sur l’acte de naissance

de la personne,

3. Indiquez la date de naissance de chaque enfant ou personne incapable.

4. Pour la mention « Lien de parenté », indiquez si c’est un enfant biologique ou adopté”

5. Là où le « nom de la personne » est demandé, nommez une personne autorisée à agir en votre nom en ce

qui concerne les droits de l’enfant ou de la personne incapable.

6. Au bas de la page, là où il est écrit « La présente procuration spéciale est valable jusqu’au »,___________

saisissez la date d’expiration souhaitée. La validité de ce formulaire est limitée à un an. Par exemple, s’il a

été signé le 31/12/2017, sa validité expire le 31/12/2018.

7. Demandez au parent ou au tuteur de dater et de signer le formulaire au bas de la page.
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DÉLÉGATION DE POUVOIR PAR UN PARENT OU UN TUTEUR 
CONFORMÉMENT AU §15-14-105, C.R.S. 

Moi,  ______________________________________ (nom complet), parent ou tuteur de(s) l’enfant(s) mineur(s) ou 
de la personne(s) incapable(s) nommé(s) ci-dessous : 

Nom complet de l’enfant ou de la 
personne incapable 

Date de naissance Lien de parenté 

J’autorise et désigne par la présente, (nom de la personne) comme mon mandataire, avec pleine autorité pour agir 

en mon nom comme suit : 

1. Accomplir tous les actes nécessaires aux soins quotidiens, à la garde, à l’éducation, aux loisirs et aux

biens de l’enfant mineur ou de la personne incapable susnommée, conformément aux dispositions du §15-

14-105, C.R.S.

2. Autoriser tous les soins médicaux et dentaires nécessaires à la santé et au bien-être de l’enfant (des

enfants) mineur ou de la personne (des personnes) incapable. Les soins comprennent, sans s’y limiter, les

examens et tests médicaux et dentaires, les radiographies, les interventions chirurgicales, l’anesthésie et

les soins hospitaliers.

La présente procuration spéciale ne donne pas au mandataire le pouvoir de consentir au mariage ou à l’adoption 

de l’enfant ou de la personne incapable. 

La présente procuration spéciale est valable jusqu’au ______________________ , sauf révocation écrite préalable du 

parent ou tuteur. Dans tous les cas, la validité accordée ici ne dépassera pas 12 mois à partir de la date du présent 

document. 

Date: _______________________   ________________________________________  

Signature du parent/tuteur 

Souscrit et affirmé, ou déclaré sous serment devant moi dans la province de ______________________ , 

État de  ________________ , ce ______________ jour du mois de _____  20 _____ . 

Ma commission prend fin le : ___________  _______________________________________  

Notaire public/Greffier 
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DÉLÉGATION DE POUVOIRS PAR UN PARENT OU UN TUTEUR 
CONFORMÉMENT AU §15-14-105, C.R.S.

Moi,  __________________________________ (nom complet), parent ou tuteur de l’enfant(des) mineur(s) ou de 

la personne (des personnes) incapable nommé ci-dessous : 

Nom complet de l’enfant ou 
de la personne incapable 

Date de naissance Lien de parenté 

   

   

   

   
 

J’autorise et désigne par la présente, _____________________ (nom de la personne) comme mandataire, avec 

plein pouvoir d’agir en mon nom comme suit : 

1. Accomplir tous les actes nécessaires aux soins quotidiens, à la garde, à l’éducation, aux loisirs et aux 

biens de l’enfant mineur ou de la personne incapable susnommée, conformément aux dispositions du §15-14-

105, C.R.S. 

2. Autoriser tous les soins médicaux et dentaires nécessaires à la santé et au bien-être de l’enfant (des 

enfants) mineur ou de la personne (des personnes) incapable. Les soins comprennent, sans s’y limiter, les 

examens et tests médicaux et dentaires, les radiographies, les interventions chirurgicales, l’anesthésie et les 

soins hospitaliers. 

La présente procuration spéciale ne donne pas au mandataire le pouvoir de consentir au mariage ou à l’adoption 

de l’enfant ou de la personne incapable. 

La présente procuration spéciale est valable jusqu’au _______________ , sauf révocation écrite préalable du 

parent ou tuteur. Dans tous les cas, la validité accordée ici ne dépassera pas 12 mois à partir de la date du 

présent document. 

Date: ________________  ___________________________________  
Signature du parent/tuteur 

Souscrit et affirmé, ou déclaré sous serment devant moi dans la province de, État de, ce jour du mois de  20. 

Souscrit et affirmé, ou déclaré sous serment devant moi dans la province de  _____________________ ,  

État de  ________________ , ce ______________ jour du mois de _____  20 _____ . 

Ma commission prend fin le : ___________   _______________________________________  

Notaire public/Greffier 

JDF751 3/08 DÉLÉGATION DE POUVOIRS PAR UN PARENT OU UN TUTEUR CONFORMÉMENT AU §15-14-105, C.R.S.
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Section 5 

Autres documents personnels 
Gardez les documents suivants dans cette section et cochez la case correspondante : 

❑ Dossier de résidence aux États-Unis

❑ Baux

❑ Bordereau de paie

❑ Dossiers scolaires

❑ Relevés, factures, reçus

❑ Factures médicales

❑ Autres documents datés prouvant la résidence aux États-Unis depuis la date d’arrivée

❑ Dossier d’immigration (le cas échéant)

❑ Demandes d’immigration, procédures judiciaires, procédures ICE

❑ Casiers judiciaires américains (le cas échéant)

❑ Enregistrement d’une condamnation par crime certifié

❑ Dossier fiscal américain pour toutes les années de déclaration d’impôts aux États-Unis

❑ Correspondance
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Baux : 

❑ ___________________________________
❑ ___________________________________
Bordereau de paie : 

❑ ___________________________________
❑ ___________________________________
Dossiers scolaires : 

❑ ___________________________________
❑ ___________________________________
Relevés, factures, reçus : 

❑ ___________________________________
❑ ___________________________________
Factures médicales : 

❑ ___________________________________
❑ ___________________________________
Autres documents datés prouvant la résidence depuis la date d’arrivée : 

❑ ___________________________________
❑ ___________________________________
Dossiers d’immigration (le cas échéant) : 

❑ Demandes d’immigration

❑ Procédures juridiques

❑ Procédures ICE

❑ ___________________________________
Casiers judiciaires américains (le cas échéant) : 

❑ ___________________________________
❑ ___________________________________
Dossier fiscal américain pour toutes les années de déclaration d’impôts aux États-Unis : 

❑ ___________________________________
❑ ___________________________________
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Section 6 

Autres documents et informations 

À faire en cas d’arrestation 

1. Signalez tout incident concernant l’ICE au CIRC 

2. Comment trouver le détenu et payer la caution 

3. Questions à poser à un avocat spécialisé en immigration 

4. Avocats au Colorado 

5. Soyez informé de vos droits 

6. Demande de passeport américain 
Remarque : Pour obtenir un passeport américain, vous devez être citoyen américain. Les familles 

mixtes sont conseillées d’obtenir un passeport pour tous les membres du foyer remplissant les 

conditions, en cas de besoin. 

  



33 

SIGNALEZ TOUT INCIDENT CONCERNANT L’ICE AU 
NUMÉRO DE RÉPONSES DU CIRCS COLORADORAPID! 

COMPOSEZ LE 844-864-8341 POUR 

SIGNALER TOUT INCIDENT LIÉ À 

L’IMMIGRATION!
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American Friends 

Service Committee 

Pour localiser votre proche s’il est détenu : 

https://locator.ice.gov/odls/homePage.do 

Son nom ne s’affichera pas immédiatement dans le système. Si c’est le cas et s’il porte plusieurs noms 

de famille, essayez toutes les combinaisons possibles. 

https://locator.ice.gov/odls/homePage.do
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American Friends  

Service Committee 

TROUVER ET RENDRE VISITE À UNE PERSONNE DÉTENUE AU COLORADO 

1) Trouver le lieu de détention : pendant les 24 premières heures, la personne ne figure

pas dans le système. Après 24 heures de détention, vous aurez besoin de son nom

complet, de sa date de naissance et de son pays d’origine. Assurez-vous d’avoir son

prénom, son deuxième prénom et tous ses noms de famille. Pour trouver le lieu de

détention, visitez : https://locator.ice.gov/odls/homePage.do Si la personne a deux noms

de famille, saisissez-les avec un trait d’union au milieu ex,. Cardenas- Gonzalez. Si

vous n’y arrivez pas, essayez-le en inverse et chacun seul.

DATES D’AUDIENCE, MONTANTS DES CAUTIONS ET AMBASSADES 

1) Pour connaître les dates d’audience prochaines : appelez le 1-800-898-7180, puis

saisissez le no A de la personne. Le A signifie « étranger ».

2) Pour connaître le montant de la caution : Call (720) 873-2899 pour connaître la

caution d’immigration de la personne. Vous aurez besoin de son numéro A.

3) Contactez l’ambassade de la personne : Ceci peut être inutile dans certains cas,

mais utile dans d’autres. Dans tous les cas, votre consulat doit être au courant de la

situation.

CAUTIONNEMENT OU MISE EN GARDE 

CAUTION D’IMMIGRATION 

Si la famille dispose du montant total de la caution : La personne qui dépose la caution 

doit être légalement présente aux États-Unis. 

• Le montant total doit être versé par chèque bancaire ou par mandat portant le numéro A

de la personne détenue.

• Le mandat ou le chèque doit être libellé à l’ordre du Département de la sécurité

intérieure (NE PAS ABRÉGER).

• Le dépôt de la caution se fait uniquement à 12445 E. Caley Ave., Centennial, CO.

• L’immigration vous donnera un formulaire, ou un reçu, appelé 1-305. Vous aurez

besoin de ce formulaire pour récupérer votre argent. Gardez-le convenablement.

Que se passe-t-il si la famille dispose de la totalité du montant, mais que personne n’a 

de statut légal ? Comment déposer la caution au nom de la famille ? 

https://locator.ice.gov/odls/homePage.do
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ATTENTION !!! La responsabilité doit être assumée par quelqu’un en qui la famille a confiance et auquel elle est 

très attachée. 

Quelles sont les responsabilités liées au dépôt d’une caution ? 

Celui qui dépose le montant total de la caution doit remplir les documents et, on espère qu’il 

retournera l’argent à la famille. 

• Chaque fois que la personne déménage, elle DOIT en informer les services de

l’Immigration and Customs Enforcement. Sinon, les documents nécessaires au

remboursement n’arriveront pas.

• Si quelqu’un, par ex. Flor, dépose une caution l’argent d’une famille, il doit recevoir tous

les documents et se faire rembourser. Il faut qu’il soit une personne de confiance pour

la famille. Ce qui signifie que si la personne termine toutes ses audiences (des années

plus tard), la famille doit rester en contact avec Flor depuis qu’elle a déposé sa caution.

C’est Flor qui doit déposer les documents nécessaires au remboursement de l’argent et

de le retourner à la famille.

Exemple : Beto donne 5 000 $ à Flor pour la libération de son frère Pepe sous caution. Deux 

ans plus tard, Pepe obtient le statut de résident permanent. L’ICE peut ou non en informer 

Flor, qui doit donc rester en contact avec Beto à chaque changement de numéro de téléphone 

et d’adresse. Flor doit également informer les services de l’Immigration and Customs 

Enforcement de tout changement d’adresse. Beto doit contacter Flor à chaque changement de 

numéro de téléphone et d’adresse s’il veut récupérer son argent. Flor doit remplir les 

documents nécessaires pour récupérer la caution, puis remettre l’argent à Beto. Sauf si Beto a 

signé un accord juridique avec Flor, il n’a aucune obligation légale de lui retourner de l’argent. 

C’est pourquoi il est conseillé de travailler avec quelqu’un qui est proche de la famille. 

REMBOURSEMENT DE CAUTION 

Comment obtenir le remboursement d’une caution d’immigration américaine après la 

clôture de mon dossier ou de celui de ma famille ? 

Si la personne quitte le pays volontairement : 

• Faire une copie des documents de départ volontaire.

• Il doit faire signer ses documents à l’ambassade des États-Unis de son pays d’origine

avant la date prévue de son départ. Il doit demander une copie des documents signés

pour mesure de sécurité en cas où l’ambassade n’agit pas dans les meilleurs délais.

• Pour les départs volontaires, les arrêtés pour déportation ou les cas qui se terminent

pacifiquement :

• Si une caution d’immigration est annulée, le Bureau des opérations d’exécution et

d’expulsion de l’Immigration and Customs Enforcement informe le Centre de gestion

des dettes et le débiteur (celui qui a déposé la caution) de l’annulation de la caution via

un avis - Formulaire d’annulation de la caution d’immigration

• (1-391). Cela peut prendre plusieurs mois avant que vous receviez ce formulaire. Ce

formulaire est très important. Make sure to put it somewhere safe.
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Make sure to put it somewhere safe. 

• Après réception du formulaire 1-391, le débiteur (celui qui a déposé la caution) doit

soumettre le formulaire 1-391 et l’original - Reçu du fonctionnaire du DHS – argent

américain en espèce acceptées comme garantie (Formulaire 1-305 - le formulaire que l’ICE

vous a remis lors du dépôt de la caution), à l’adresse suivante :

Debt Management Center 

Attention: Bond Unit 

P.O. Box 5000 

Williston, VT 05495-5000 

• Si le débiteur (celui qui déposé la caution) ne dispose pas du formulaire 1-305

original (formulaire reçu de l’ICE lors du dépôt de la caution), une déclaration sous

serment tenant lieu de reçu perdu de l’ICE des États-Unis acceptée en garantie

(formulaire dûment rempli et notarié) doit être envoyé à l'adresse suivant. Vous pouvez

trouver ce formulaire à cette adresse :

http://www.ice.gov/doclib/news/library/forms/pdf/i395.pdf

• Après réception des formulaires reçus et traités par le Centre de gestion des dette, le

montant principal de l’obligation et les intérêts générés pendant la durée de l’obligation

sera versé au débiteur.

Nos remerciements au Catholic Legal Immigration Network, Inc pour partager « Comment 

obtenir le remboursement d’une caution d’immigration aux États-Unis » http://cHnicle%a1.orz/ 

CAUTION D’IMMIGRATION 

Si l’on ne peut pas payer la totalité de la caution, on aura à recourir auprès d’un agent de 

caution. De quelles informations ai-je besoin pour obtenir une caution d'immigration ? 

• Nom de la personne détenue

• Date de naissance

• Pays d’origine

• Numéro A

• L’adresse et le numéro de téléphone du lieu où la personne détenue sera hébergée

après sa libération

• Le nom de la personne demandant la caution d’immigration (celui-ci NE doit PAS être

vous)

• Montant de la caution d’immigration

• L’agent de caution versera la caution de la personne et celle-ci sera libérée dans les 24

heures. L’agent de caution avec lequel la communauté a collaboré est Jeff

http://bondsquadbailbonds.com/

720-733-8844. Il accepte une combinaison de cartes de crédit, d’espèces et de

terrains/maisons comme garantie.

Combien me coûtera la caution et de quoi ai-je besoin comme garantie ? 

• L’agent de caution ne devrait pas facturer plus de 15 % de la caution en commission

http://www.ice.gov/doclib/news/library/forms/pdf/i395.pdf
http://cliniclegal.org/
http://bondsquadbailbonds.com/
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ou honoraires. Ex., si la caution est de 5 000 $, la famille devrait payer 

• 750 $ d’avance.

• La famille ne devrait pas effectuer de paiements supplémentaires, mais seulement une

garantie pour les 4 250 $ restants (titres de propriété voiture, titre de propriété maison,

cartes de crédit, bijoux, etc.) Certains agents de caution n’acceptent rien qu’un terrain

ou une maison comme garantie.

ATTENTION : Lisez attentivement le contrat de cautionnement. Il ne faut pas signer avec 

un agent de caution si le contrat vous demande : 

• Payer chaque mois jusqu’à ce que vous ayez remboursé la totalité du montant de la

caution. Vous avez déjà fourni une garantie pour le reste de la caution. Vous ne devez

pas la rembourser en même temps.

• On vous facture des intérêts de toute forme, et pourtant, votre obligation devrait être de

payer les 15 % et de donner une garantie. Aucun intérêt ne devrait vous être imposé.

En fait, une fois votre dossier réglé, l’agent de caution récupérera le montant de la

caution et les intérêts, tout en conservant vos 15 % !

Quels sont les risques liés à la signature d’une caution pour une autre personne ? 

Celui qui signe la caution doit payer la totalité du montant de la caution ou de confisquer 

sa garantie à l’agent de caution si la personne ne se présente pas au tribunal. Si la 

personne respecte toutes les dates d’audience, plus d’argent n’est dû à l’agent de caution. 

AMBASSADES - VOIR DOCUMENT EN ESPAGNOL 



39 

Questions à poser aux avocats spécialisés en immigration : 

1) Quelles sont les possibilités d’obtenir une régularisation ? Comment puis-je défendre mon dossier ?

2) Quel pourcentage de dossiers sur lesquels vous travaillez sont similaires au mien ?

3) Quel taux de réussite avez-vous eu dans des cas similaires au mien ? Pensez-vous que j’ai une chance

de succès ?

4) Qu’en serait-il si j’acceptais un départ volontaire ? Y a-t-il des obstacles au retour ? Combien de temps

devrais-je attendre ? Quelle est la probabilité que mon dossier soit approuvé ?

5) Combien coutera mon dossier ? Quand les paiements sont-ils dus ? Que couvrent les paiements ? Que

ne couvrent-ils pas ?

Ce qu’il faut apporter à la consultation : 

1) Tous vos dossiers de condamnations pénales aux États-Unis

2) Toute preuve de bénévolat, d’engagement dans une église, des équipes de sport, des activités scolaires

etc. preuve de « bonne moralité »

3) Une preuve si un membre de votre famille a déjà déposé une demande en votre nom.

4) Une liste des citoyens et résidents permanents aux États-Unis qui sont membres de votre famille

5) Comment et quand êtes-vous arrivé aux États-Unis ? Si vous êtes entré plusieurs fois, quand et

comment à chaque fois. Depuis combien de temps vivez-vous aux États-Unis ?

6) Soyez prêt à partager des informations sur vos déportations précédentes ou périodes de détention par

les services d’immigration.
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COALITION POUR LES DROITS DES IMMIGRANTS AU COLORADO 

LISTE DES AVOCATS

West Slope 

Imelda Mulholland, (Grand Junction) 970-255-8861 

Beth Padilla, (Durango) 970-764-4547 

Mountains 

Jennifer Smith, (Glenwood Springs) 970-945-2261 

Amy Novak (Vail) 970-306-6476 

Karen McCarthy (Dillon) (970) 455-1013 

Denver 

Chan Law Firm, 303-586-5555 

Meyer Law Firm, 303-831-0817 

Bethany Immigration Services -970-368-2373 

Brooks Immigration, 720-588-3350 

Novo Legal Group, 303-335-0250 

Cristina Uribe Reyes, 303-317-5516 

Christina Brown, 303-747-3494 

Lutheran Family Services Rocky Mountain - (303) 389-2337 

Catholic Charities - Denver - 303-742-4971 

Justice & Mercy Legal Aid Clinic (JAMLAC), 303-839-1008 

York Law, LLC., 303-861-3038 

David Asser, 602-228-9773 

Jennifer Kain-Rios, 303-455-2125 

David Simons, 303-806-0202 

Kelly Ryan, 720-917-1060 

Mark Burton, P.C, 303-474-4817 

The Villa Law Firm - (303) 872-9799 

North 

Kim Baker Medina (Ft Collins) 970-308-1184 

Immigrant Roots Law Office (Longmont) 720-815-2900 

Immigrant Legal Center of Boulder County (Boulder) 303-444-1522 

Ronquillo Immigration Law (Boulder) 970-400-7007 

Lisa Green & Associates (Boulder) 303-444-9500 

CU Law Clinic (Boulder) 303-492-5830 

Steele-Kaplan Law (Loveland & Greeley) 970-461-1282 

Christina Brown (Fort Morgan) 970-370-2575 

David Hall (Loveland) 970-599-1263 

Francesca Ramos, (Longmont) 303-417-6370 

The Saltrese Law Firm, (Boulder) 303-442-8554 

Emily Smith, (Erie) 720-630-4429 

South 

Pikes Peak Immigration (Colorado Springs) 719- 602-4477 

Izaguirre Law Firm, (Colorado Springs & Pueblo) 719-445-0292 

Joseph Law Firm, PC., (Colorado Springs) 303-297-917 

Hanes & Bartels, LLC (Colorado Springs) (719) 260-7900 

Deere Law, LLC (Colorado Springs) 719-633-3377 

Wilkens Law (Colorado Springs) 

Murphy & Price, LLP (Colorado Springs) 

Daugherty Law (Colorado Springs) 

Programme d’orientation juridique de la famille 

Rocky Mountain Immigrant & Advocacy Network, 720-543-8898 

(bénévole pour les jeunes à faible revenu et les personnes en centre de 
détention) 
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SOYEZ INFORMÉ DE VOS DROITS : LES MOTS MAGIQUES 

1) Ai-je fait une erreur ?»

2) « Puis-je partir ?»

3) « Je ne consens pas à une perquisition !»

4) « Je vais garder le silence !»

5) « Je veux parler à mon avocat !»

6) « Si les tribunaux m’ont accordé une caution… j’ai le droit de la

payer.»

7) « Je voudrais voir un mandat. »
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SI L’ICE FRAPPE À VOTRE 

PORTE 
Vous avez le droit de refuser de consentir à 
une fouille de votre domicile.
• Vous avez le droit d'exiger d'un agent de l'ICE un 
mandat de perquisition valide, signé par un juge pénal, 
avant d'ouvrir votre porte. 

Vous avez le droit de garder le silence.
• Vous avez le droit de garder le silence si l'on vous pose 
des questions sur votre statut migratoire, votre lieu de 
naissance ou la manière dont vous êtes entré dans le 
pays.

 « J’invoque le cinquième amendement et je choisis de garder 
le silence. »

Vous avez le droit d'enregistrer les forces de 
l'ordre.
• Vous avez le droit de prendre des photos et de 
filmer dans les lieux publics.

Vous avez le droit de ne signer aucun 
document présenté par l'ICE sans avoir  
consulté un avocat.er

Vous avez droit à un avocat.
• Le gouvernement ne vous fournira pas d'avocat, mais 
vous pouvez faire appel à un avocat spécialisé en 
immigration.




